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CONDOMINIUM 
DES NOUVELLES-HEBRIDES 

··JOURNALOfFICIEL 
..... /CONDOMINIUM DES N .. OiJVELLES HEBRIDES 
V . REGLEMENT CONJOINT N° 27 de 1972 

.. [el~tif' a la nHroacti vite de :ce~t~in~ amendements a la Ie
glementatio~ conjoi~te pris' avant Ie 31 mars 1973 en mati-
ere de ~ecettes~ . 

LES COMMISSAIRES-RESiDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU - les dispositions d'es artlcles 2, paragraphe 2 et S pa
ragraphe 2 et de I' article .7, dlJ. Ptotocole fra~co-britannique 
de 1914, 

ARTICLE 1. -

ARTICLE 2. -

ARRETENT 

Nonob,stant . toutes dispositions ante
ridules' ctmtraires, les amendemepts 
aux i'e·glements conjoints e.numeres: en 
annexe, qui vienciraient ava~t Ie 31 m~rs 
1973, ftJen modifier les taux oU modali-

/tes dT application en matiere de d!;,oits, 
taxe~ 'ou cnarges, seront, saui stipula-:
tions: pa[tic~lieres, reputes' prendre ef
fet it la date du ler Janvier 1973, 

Les dispositions de I' article 1 seront 
oppos~b~es a tpute personne, phYE?ique 
ou'morale, qui aV,ant la publication de 
ces_ amendements se sera~t acquitree 
des droits, taxes et charges dus a~ ti~ 

. tre de I' annee 1973 sur la b~se des re-
glements antedeure~~ Les versements 
ainsi op~res seront"res=us par le Treso
der du Condominium-a titre d'acomptes, 
everituellement rembours~~les a valoir 
sur Ie montant de ces o..m.emes droits, ta-
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NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT REGULATION N° 27 of 1972 

Amended duty 
etc .. under 
certain joint 
regulations to 
take effect 
from 1st 
January, 1973 

Adjustment in 
cases of prior 
payment 

TO PROVlDE that certain amend
m~nts of revenue legislation shalI 
be deemed to have taken effect on 
1st January, 1973. 

MADE by the Resident Commissio
ners under the provisions .of Artic
les 2:2, 5:2 and 7 of the Anglo
French· Protocol of 1914 .. 

1. Notwithstanding any rule or pra~ 
vision of law to the contrary,. .whe
never the rate of duty, fees or ot~ 
her charges payable under or by vir
tue of any of the joint regulations 
set out in the 5ch,edule hereto or 
any other provisions thereof shall 
be amended by joint legislation 
which shaII come into operation be
fore the 31st day of .l1arch, 1973, 
such amended duty, fee, charge or 
provision shall unless' otherwise 
therein provided be deemed to have 
taken effect from the 1 st day of J a
nuary, 1~73 .. 

2. The provisions of section 1 shall 
have effect notw ithstanding the pay
ment by any person or corporation 
prior' to the' publication of such a
mending legislation of any duty, fee 
or charge due in respect of ~ year 
1973 in accordance with the exis
ting legislation. Any such pridr pay-



ARTICLE 3" -

ARTICLE 4" -

xes au charges liquides sur la base des 
nouveaux tarifs .. 

Les dispositions du present reglement 
seront ?pplicables a chacun des re gle
ments conjoints fi~rant a l'annexe ci
jnintEl -et a toutes dispositions' regle
mentaires prises en application de ce
ux-ci et a toutes celles on decoulant, 
et les di'spositions relatives au d~f~1:lt 
de paiement de tout droit taxe 0-11 ch~~

ge Sl appliqueront de la. merne maniete 
aux droits, taxes au charges augmen
tees conformement aux dispositions de 
l' article 1 du present re glement~ 

Le present re glement prendra effet a la 
date de sa publication au Joumal Offi
ciel des Nouvelles-Hebrides" 

Port-Vila, Ie 29 Decembre 1972" 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique 

aux Nouvelles-Hebrides, 

Le Commissaire-Resident 
de France 

aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H" ALLAN LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

J REGLEMENT CONJOINT N" 1 de 1973-

Relatif au droit a 1'importation des chaux et ciment" 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRlTANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU - Les articles 2, paragraphe 2 et 5 duo Protocole fran
co-britannique de 1914 

VU - Ie reglement conjoint de 1963 relatif aux droits a 1'
importation et les textes modificatifs qui lui ont fait sui
te: reglements conjoints N° 5 de 1964, N° 18 de 1965, N·s 
1, 4 et 2() de 1966, N" 2 de 1968 et N° 'lJ de 1971, 

'A RRETENT:-

ARTICLE 1 - L'annexe II du reglement conjoint N° 19 de 
1963 relatif au droits de douane a 1'importation est modi
fie comme suit; 

Section V - Produits mineraux - Rubrique 25.23 - Cha
ux et ciment 

a la colonne I'Tarifll 
/ 

au lieu de lire 10% ......... lire 7,5%. 

ARTICLE 2 - Le present reglement prendra effet pour com
ter de sa publication au Journal Officiel du Condominium 
des Nouvelles-Hebrides. 
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Regulation to 
be read to
gether with 
joint regu
lations in 
Schedule etc. 

Citation and 
commencement 

ment snaIl be credited by the Con
dominium Treasurer against the a

mended sum payable or the appro
priate refund shaIl be made, as the 
case may be, in accordance with 
the new rates of charge .. 

3 .. The provisions of this Regulati
on shall be read and construed to
gether with each of the joint regula
tions set out in the Schedule hereto 
and any joint rules made thereunder 
and any provision thereof with res
pect to failure to pay any duty, fee 
or charge thereunder shall apply in 
like manner to any duty, fee or char
ge increased under the provisions of 
section 1 .. 

4. This regulation may be cited as 

the Joint Revenue (Special Provi
sions) Regulation No. 'Z1 of 1972. 
and ~jalI come into operation on 
th~ date of its pUblication in the 
Condominium Gazette. 

SCHEDULE 

The New Hebrides Telegraphic Addresses Registration 
Joint Regulation TVa 17 of 1948 ; 

The Joint Telephone. Service Regulation (joint Regulation 
No 6 of 19li7) as amended; 

The Business Licences Joint Regulation of 1996 (Joint 
Regulation No 7 of 1956) as amendec/o 

The Joint Liquor Licensing Regulation No 18 of 1968 as 
amended; 

The Amusement .I/achines Tax Joint Regulation '1010 of 
1964; 

The New Hebrides Radiocommunication Joint Regulation 
1'10 10 of 1939 as amended; 

The New Hebrides Land Registration Regulation No 3 of 
1930, as amended,. . 

The New Hebrides Water Supply Joint Regulation, 1955 
(Joint Regulation No 1 of 1995) as amended; 

The Joint Sanitation Charge Regulation No 26 of 1971_ 

.II.4DE .at Vila this 29th day of December, 1972. 

The Resident Commissioner: 
for the French RepUblic 

L4NGLOIS 

Her Britannic Majesty's 
Resident Commissioner 

COLlN H. ALLAN 



PORT-VILA, Ie 10 janvier 1972" 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique 
aux Nouvelles-Hebridesl 

COLIN H" ALLAN 

Le Commissaire-Resident 
de France 

aux Nouvelles-Hebrides~ 

LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

II REGLEMENT CONJOINT ND 2 de 1973 

portant modification du Reglement Conjoint 12 de 1957, ce
latif it la police des ports des Nouvelles-Hebrides" 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MA]ESTE BRlTANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU - Ie paragraphe 2 de I' article 2 et I' article 7 du proto
cole franco-britannique ·du 6 aofit 1914 

VU - Ie Reglement Conjoint N° 12 de 1957 

A R RET EN T:· 

ARTICLE 1 - L'article 13 du Reglement Conjoint N° 12 de 
1957, relatif it la police des ports des Nouvelles-Hebrides 
(designe ci-apn~s par "Regiement principal ll ) est amende 

. par la suppression 4es mots: lILa delivrance d'une licen
ce de pilote sera accorciee pour une duree maximum d'un 
anll" 

ARTICLE 2 - L' article 14 du Reglement principal est a- . 
mende par Ia suppression des mots: "Le pilotage n'est 
pas obligatoire" et leur rempiacement par les mots: IIDis_ 
positions relatives au pilotage obligatoire",v 

.IILes Commissaires-Residents peuvent, par arretes. 
conjoints, definir les limites du port, comme prevu a Par
ticle IS, dans lesquelles Ie pilotage sera obligatoire, et 
preciser les conditions relatives a ce pilotage obligatoi-
reI I " 

ARTICLE 3 - L'article 18 du reglement principal est abro
ge et remplace par l' article suivant : 

II Article 18 - Arretes Conjoints relatifs aux droits de 
pilotage" 

Les Commissaires-Residents peuven't; par arretes 
conjoints, prescrire les 'droits qui seront dus pour Ie pilo
tage et specifier quelle proportion de ces droits peut e
tre retenue pour Ie pilotage licench§, en vertu des dispo
sitions de l' article 13 ~" 

ARTICLE 4 - Le present reglement conjoint sera enregi~
tre, publie et communique partout -ou besoin sera et pren
dra effet it compter du jour de sa publication au Journal 
Officiel du Condominium" 

. '.-
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NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT REGULATION ND 1 of 1973 

Amendment of 
Schedule to 
J.R. No. 19. 
of 19(i3 as 
amended 

Citation and 
commencement 

TO AIlEND the Customs Import Duties. 
Joint Regulation No. 19. of 1963 as a

mended by Joint Regulations No.5 of' 
.' 1964, No. 18 of 1965, No" 1 of 19(i6, . 
No.4 of 1966, No. 20 of 1966; No.2 of 
1968 and No. 27 of 1971; by modifying 
the import duty on lime and cement. 

.IlADE .by the Resident Commissioners 
under the provisions of Articles 2:2, 5 
and 7 the Anglo-French Protocol of 
1914. 

1. Part (2) of the Schedule to the Cus
toms Import Duties Joint Regulation No. 
19 of 19~3, as from. time to time amen
ded, is hereby further amended in sec
tion V governing Mineral Products at 
item 25.23 T1 Lime and cement" in the 
last column headed II Tariff" by dele
ting the figures 1110%" and replacing 
them by the figures "7~5%" .. 

2. This Regulation may be cited as 
the Joint Customs Duties (Amendment) 
Regulation No.1 of 1973 and shall co
me into operation on the date of its pu
blication in the Condominium Gazette. 

MADE at Vila this 10th day of January, 1973. 

The Resident Commissioner H;er Britannic .'rJa;esty's 
for the French RepUblic Resident Commissioner 

LANGLOIS COLIN H, ALL.4N 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT REGULATION ND 2 of 1973 

Amendment of 
s. 13 of J.R. 
No. 12 of 19P . 

TO AMEND the Ports Joint Regulati
on, 1957. 

MADE by the Resident Commissioners 
under the provisions of .4rticles 2:2, 
7 Bnd 30 of the Anglo-French Protocol 
of .1914. 

1. Section 13 of the forts Joint Re
gulation, 1997 (herein-after referred to 
as " the principal Regulation") is he
reby amended by deleting the words _ 

II And further provided that no 1i~ 
cence shall be for a term of more than 
one year.". 



PORT-VILA, Ie 23 janvier 1973. 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique 
·aux Nouvelles-Hebrides, 

Le Commissaire-Resident 
de France 

aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

INSTRUCTION CONJOINTE N° t de 1973 

amendant l'Instruction Conjointe N° 3 de 1970 

Le paragraphe V.I.I. de l'Instruction Conjointe N° 3 
de 1970 modifiee par l'Instruction Conjointe N° 7 de 1971 
est abroge et [emplace par les dispositions suivantes : 

"Le fonctionnaire en service a I' extl~rieur du Territoi-
re 

II peut rec1amer Ie remboursement de ses depenses ef

fectives 
II et raisonnables de logement et de nourriture~ 

"Ces dispositions s'appliquent .a la participation a 
II des conferences ou a des COUtS dT etudes dont il est 

II par ailleurs traite au chapitre VIII de la presente 
II Ins truction~ 

"Le fonctionnaire en conge a l'exterieur du Territoi
re 

"suivant un COUtS d'etudes dans Ie pays de son con
ge 

"ou de son domicile normal n' aura pas droit an rem
IIboursement prevl,l ci-dessu13 mais recevra une indem
nitt~ 

, 'de subsistance d'un maximum de LOOO francs NH 
par 

II jQur qui ne ponrra to~tefois exceder en aueun cas Ie' 
"montant des depenses effectivement engageesll ~ 

Port-Vila, Ie 11 janvier 1973. 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Brit~nnique 
aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN 

Le Commissaire-Resident 
de France 

au)\: Nouvelles-Hebrides, 

LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

INSTRUCTION CONJOINTE N° 2 de 1973 

. etablissant la methode de paiement des salaires des fon
ctionnaires et agents de l' Administration Conjointeu 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DEFRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

4. 

~4.mendment of 
s. 14 of 
principal 
Regulation 

Amendment of 
s. 18 of 
principal 
Regulation 

Citation and 
commencement 

2. Section 14 of the principal Re: 
gulation is hereby amended by dele
ting the words • 

"Employment of pilots not compu
lsory 

Provided that nothing in this Joint 
Regulation will be held to make the 
employment of pilots by masters ana 
owner of vessels compulsory. ',' 
and replacing them by the words -

1\ Provision for compulsory pi/ala..! 
ge 

. The Resident Commissioners may 
by joint rules define the limits within 
a portl as declared under the provisi
ons of section 6, within which pilotage 
shall be compulsory and may define 

the conditions re-fating to such compul
sory pilotage. I ,I. , 

3. Section 18 of the principal Re· 
gulation is hereby repealed and repla-

. ced by the following section -
II Joint tufes prescribing pilotage 

fees 
18. The 'Resident Commissioner's 

,may' by joint rules prescribe fees pa· 
yable in respect of pilotage and may 
specify what proportion of those fees 
may be retained by a pilot license~ 
under the provisions of 'Section 13. 11 

4. This Regulation may be dted as 
the Joint Ports (Amendment) Regulati. 
on No.2 of 1973 and shall come into 
operation on the date of its pUblicati
on in the Condominium Gazette. 

ltilDE at Vila this 23rd day of January, 197;3. 

.The Resident Commissioner 
. for the French. Republic 

LANGLOIS 

lIer Britannic Jlajesty's 
Resident Cotbmissioner 

COLIN H. ALLAN 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT STANDING ORDER t.lI? 1 of 1973 

A JOINT STANDING ORDER TO AMEND JOINT 
STANDiNG ORPER No 3 of 1970 

Joint Standing Order No 3 of 1970 as amended by Joint· 
Standing Order No 7 of 1971 shall be amended as follows: 

Sub-section 5.1 (1) to be deleted and the following 
Sub-section to be substitut,ed : 

"Officers on duty overseas (including attendance at 
"conferences or courses covered in chapter VUI of 

"this Order) may claim reimbursement of the actual 
Iland reccsonable accommodation and meal expenses. 



A RRETENT: 

ARTICLE 1 - Les salaires des lonctionnaires et agents 
de l'Administration Conjointe seront, a Pavenir, exclusi
vement payes aux Nouvelles~HebridesJ soit directement 
entre les ·mains da beneficiaire par Ie Caissier du Tresor, 
soi t par versement sur un compte cuvert dans une banque 

locale,. 
Toutefois les accords existant re1atHs au versement 

des salahes dlun agent sur un compte bancaire en dehors 
des Nouvelles-Hebrides continu~ront de s'appliquer jus
quI it la fin du tour de service en cours au du contrat au 

taux courant du change Dotifie par les Commissaires-Re
sidents~ 

En consequence auean transfert de tout au partie du 
salaire dlun fonctionnaire all agent du Condominium ne 
sera effectue par l"Administration Conjointe sur un compte 
ouvert en dehors des Nouvelles-Hebrides, saul dans Ie 
cas indique ci~dessus~ 
ARTICLE 2 - Nonobstant les dispositions de I'article 1, 
taus les salaires due au cours des conges administratifs 
continueront d'etre payes dans Ie pays au Ie conge est 
pris~ 

ARTICLE 3 - En ce qui conCerne les choix effectues par 
les fonctionnaires et agents au moment de leur prise de 
service au de leur retour de conge touchant 18 mannaie de 
paiement du salaire et accessoires divers, 18 decision 
prise sera, apres 18 publication de la presente instruction 
conjointe, irrevocable pour 18 duree de leur tour de ser
vice au du contrat~ 

CeUe instruction prendra effet a compter du jour de sa 
signature,.. 

Fait a Port-Vila, Ie 24 janvier 1973 

Le Commissaire-Resident Le Commissaire-Resident 
de sa Majesta Britann~que de France 
aux Nouvelles-Hebrides, aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 158 de 1972 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MA]ESTE Bl<ITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU les dispositions des articles 57 et 60 du Protocole 
Franco-Britannique du 6 aoilt 1914 ; 

'VU la decision N° 16 du 15 mai 191\3 investissant cer
tains offieiers de milice d' un mandat special pour la 
constatation des infractions prevues par l' article 57 
du Protocole ; 

VU les necessites de service j 

D ECIDENT: 

ARTICLE 1er -, Monsieur,CHARPENTIER Pierre, Gendar-
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" 
"Officers on leave outside the New Hebrides who Bre 

"attending courses in their country of leave or 

TJ normal domicile shall not be entitled to the rsim
I r butsement aforesaid but' shall receive a subsistance 
"allowance of up to $ A 10 per day which shall howe-

ver 
II in no circumstances exceed the amount of actual 
I'expenses ,'I 

Issued at Vila this eleventh day af January, 1973. 

The Resident Commissioner 
for the French Republic 

LANGLOIS 

He.! Bri tannic Majesty's 
Resident Commissioner 

COLIN H. ALLAN 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT STANDING ORDER N° 2 of 1973 

TO PRESCRIBE the method of payment of salaries of 
officers and employees of the Joint Administration. 

1, The salaries of officers and employees of the Joint 
Administration shall be paid only locally, either directly 
to the person concerned by the Treasury Cashier or by 
remittance to an·account opened in a local bank: 

Provided that existing arra-ngements for allotment 
from the salaries of any such officers to hank accounts 
outside the New Hebrid~s will continue to be followed 

during the officers' current tOUt of duty or contract at the 
current rate of exchange notified by the Resident Commis~, 
sioners. 

fn consequence, no transfer of any part of the salary 
of any officer shall be made by the Joint Administration 
to an account opened in the name of such officer o~tside 
the New.FI ebrides, save as hereinbefore provided. 

2. Not with standing the provisions of section 1, all sala
ry due during administrative leave shall continue to be 
paid in the approved leave country .. 

3. Decisions made after the commencement of this Joint 
Standing Order by an officer or employee upon his taking 
ip service or on his return from administrative leave with 
regard to the cqrrency in which payment of his salary is 
to be made will be irrevocable for the duration of the tour 
of duty or the contract of the person concerned .. 

4. This Joint Standing Order will come into effect on the 
date of its signature. 

WADE at Vila this 24th day of January, 1973. 

The Resident Commissioner 
for the French Republic 

LANGLOIS 

Her Britannic Majesty's 
Resident Commissioner 

COl-lN H, ALL.4N 



me a LAMAP ( Mallicolo ) est investi du 
mandat special prevu par P arti~le 60 du 
Protocole pour Ie constatation des infrac~ 
tions prevues par son article 57 ~ 

:;ARTICLE 2 - La presente decision conjointe qui llrendra 
effet it compter du 20 novembre 1972 Sera 
enregistree J communiquee et publiee par-' 
tout aU besoin sera~ . 

PORT-VILA, Ie 27 Decembre 1972. 

Le Commissaire-Resident 
de Majeste Britannique 
aux Nouveiles-Hebrides 

Le ,Commissaire-Resident 
, de France' 

aux Nouvelles-Hebrides 

COLIN H. ALLAN LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N'159. de 1972 

Portant designation des Assesseurs et Assesseurs Sup
pieants pres Ie Tribunal Indigene de la Circonscription 
des Iles du Sud pour 1973, 

LES COMMISSAIRES-RESlDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRITANN[QUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU l'article 8, paragraphE?: 6 du Protocole Franco-Btitan
nique de 1914, 

DECIDENT: 

ARTICLE 1 - Sont nomrnes Assesseurs et Assesseurs 
I Suppleants pres Ie Tribunal Indigene de 

la circonscription des Hes du Sud pour 
une annee a compter du ler Janvier 1973, 
les autochtones ci-apres designes : 

Lohmantani 
George Imakia 

ASSESSEURS 

Sydney,Lenakel 
I'Ihite-Grass 

ASSESSEURS SUPPLEANTS 

Johnson Lava Lenakel 
Manipin Nord 
Namak Green Hill 
Willy lao Nord Ouest 
David Nassau Centre Ouest 
Jimmy Nango Loanvialou 
Muliaki Waississi 
Seloki Loono 
Thomas Noal Port-Resolution 
Johnson Nace Port-Resolution 
Lohmani I'Ihite-Sands 
Lessap Siwi 
SabaN oullak Sud 

Tanna 
" 

Tanna 
I, 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
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NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N'159 of 1972 

Acting in pursuance of paragraph 6 of Article 8 of the 
Anglo-French Protocol of 1914, the British and French 
Resident Commis$ioners 

DO HEREBY DECIDE 

1. The undermentioned persons shaH be appointed Asses~ 
sors and Supplementary Assessors to the Native Court of 
Southern District for a period of one year commencing on 
January 1st 1973. 

ASSESSORS: 

Lohmantani 
George lmakia 

Sydney, Lenakel 
White-Grass 

Tanna 

" 

SUPPLEMENT!l.RY ASSESSORS 

, 

Johnson Lava Lenakel Tanna 
Wanipin North ranna " 
Namak Green Hill " 
Willy Au North West Tanna " 
David Nasu Centre West. " 
Jimmy Nangau Loanvialou " 
Muliaki Waisisi " 
Seloki Laona " 
Thomas Noal Port-Resolution " 
Johnson Nace Port-Resolution " 
Lohmani Whitesands " 
Lessap Siwi " 
Saba Noullak South Tanna " 
Jack .'Vepiko Green Point " 
Jimmy {oukail South West Tanna " 
Robbie Samari [nwale ,4niwa 
Charlie .4bner lsowai " 
Ushi {baa Futuna 
Ushi Nakelai lasoB " 
Tom Yowei Analgauhat 4neityum 
Mania Port-Patrick " 
Nailing Warris Dillons Bay Etromango 
Joseph Sei Ilappy Land " 
Johnson Nailing Potnavarin " 
Thomas Lukon ,lfelvi " 

2. This Joint Decision shall have effect from the date of 
pUblication in the Condominium Gazette .. 

DATED at Vila this' twenty ninth day of December, 1972. 

The French. Resident 
Commission~r 

LANGLOrS 

The British Resident 
Commissioner 

COLIN H. ALLAN 



" 

Jack Nepiko 
Jimmy Yokawil 
Robbie Samori 
Charlie Abner 
Lishi 
Lishi N akelai 
Tom, Yowei 
Manio 
Nailing Warris 
Joseph Sei 
Johnson Nailing 
Thomas Lukon 

ARTICLE 2 -' 

Pointe verte (Green,Point) " 
Sud Ouest " 
Inwale Aniwa 
Isowai " 
Ibao Futuna 
lasoa " 
Analgauhat Aneityum 
Port-Patrick " 
Dillon's Bay Erromango 
Happ~Land Erromango 
PortH arevin " 
Melvi-Ipota " 

La presente decision entrera en vigu
eur pour compter de la date de sa pu
blication au Journal Officiel du Con
domlniumv 

Port-Vila, Ie 29 Decembre 1972. 

Le Commissaiie-Resident 
de Sa Majest;; Britannique 

,aux Nouvelles-Hebrides, 

Le Commissaire-Resident' 
de France 

aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTENol00de 1972 

portant designation des Assesseurs et Assesseurs Sup
pleants pres Ie Tribunal Indigene de la Circonscriptio'n 
des lies du Nord pour 1973. 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE ,SA 
MAjESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU Itartic1e 8, paragraphe 6 du Protocole Franco-Britan
nique de 1914, 

ARTICLE 1 -

Reuben Mera 
Levy Leone 

DECIDENT: 

Sont nammas Assesseurs et Assesseurs 
Supph,ants pres Ie Tribunal Indigene de 
la Circonscription des nes du Nord 
pour une annee a compter du let J an
vier 1973, les autochiones ci-apres 
designes. : 

A"SESSEURS 

Luganville 
Luganville 

Santo 

" 
ASSESSEURS SUPPLEANTS 

Harry Ernie Luganville Santo 
Abraham Gaua Luganville " Mme Agnes Terei Luganville " Joe Mele Luganville " John Vagaha Luganville " 
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NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N°160of 1972 

.4cting in pursuance o/parag,aph 6 of Article 8 of the 

.fnglo-French Protocol of IfJJ4, the British and French 
Resident Commissioners 

DO HEREBY DECroE 

1, The andermentioned persons shall be appointed Asses
sors and Supplementary Assessors to the Native Court of 
Northern District for a period of one year commencing on 
January 1st, 1973. 

Reuben Mera 
Levy Leona 

ASSESSORS 

Luganville 

" 

SUPPLE,\lENTARY ASSESSORS 

Harry Ernie 
Abraham Gaua 
Mme. ,Agnes Terei 
Joe Mele 
John Vagaha 
Aime Malere 
James Lolomai 
Isaac Talai 
Raymond 
Louis Vatu 
Joseph'Diamalouze 
Elie .Kasten 
Andre 
Andi ,\lele 
Moli Rani 
Moli Tamata 
Trief 
Lani 
Moli fsu Perei 
Perei Mali 
[ono Moli John 
Tavusmoli 
Tovu 
Pomi Palevu Eru 
Edunueno 
Socethatu 
Mele 
Thompson 
Pepeni 
Sella 
Jack 
Newman 
,Walia Tavue 
Andrew 
Wenis 
Benjamin 
Tom ,\lao 
Obed Elia II 
Sela 
Lapiko 
Daniel 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

,Bal!erou 
Nambel 
Tangoa 
Araki 
Narango 
Narango 
Wailapa 
Moriul 
lpayato 
Hi/bil 
Taseriki 
f<.erewai 

Tanivusvus 

" 
Pakataura 
Wusi 
Tasmate 
Vunavae 
IVaguga 
Nagugu 
Valpei 
Valpei 
Wunpuku 
lIokaa 
West Coast 
Taseriki 
Wunap 
Pialulub (Big Bay), 

Santo 

" 

Santo 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

Santo 

" 
" 



Aime Malere Luganville " Joseph Peulvusi (Big Bay) " 
James Lolomai Luganville " William Jereviu (Big Bay) " 
[saae Talai Luganville " Hosea Malueta (Big Bay) " 
Raymond Luganville " Manaseh Malau (Big Bay) 
Louis Vatu Luganville " Thomas Malau (Big Bay) " 
Joseph Diamalouze Luganville " Esa'u Talatas (Big Bay) " 
Elie Kasten Luganville " Eugene Port Olry " 
Andre Ballerou " pascale Rite Port Olry " 
Andi Mele Nambel " Korwar Hog Harbour " 
Moli Rani Tangoa " Warput Hog Harbour! Kole " 
Moli Tamata Araki " James Nase Hog Harbour " 
Trief Narango " " Timothy Mavea island " 
Lani Narangp " David Tutuba Island " 
Mali Isu Perei ' \'Iailapa " Thomas Rongo ,4vunatari Malo Island 
Perei Mali Moriul " Thompson Samuel Avunatari " 
Iono Moli John Ipayato " Mahle Avunatari " 
Tavusmoli Bilbil " John Vatu Avunatari " 
Tovu Taseriki " J eu Rauvcoso Nanuku " 
Pomi Palevu Eru Ke.tewai " Maralau l'Ianuku " 
Edunu~no " Alvea Avunabrtlu " 
Socethatu Tanivusvus " V Bnua Karakara Avunabulu " 
Mele Tanivusvus " Voracese /ltariboe " 
Thompson Pakataura " Opetai Aveamnoe " 
Pepeni ~usi " Japhet Tanmiel " 
Sella Tasmate " Gordon Shem Tanmiel " 
Jack Vunavae " Reuben Amape/au " 
Newman" Nagugu " Messack Amapelau " 
Maliu Tavue Nagugu " Sorgi Gamba Avunaleleo " 
Andrew Valpei " Ephraim Moli Vilakala Aoba 
Vtoenis Valpei " Peter V iramaeto Vilakala " 
Benjamin Wunpuku " George Beru Tavala " 
Tom Mao Hokua " Solomon Ndui Ndui " 
abed Elia II West Coast " Edwin Garae Ndlii Ndui " 
Sela Taseriki " Elison Bani Natuleo " 
Lapiko \\unap " Warren Tambe . Vuigalato " 
Daniel Pialulub (Big Bay) " Albert Toavutu Vuiga/ato " 
Joseph Peulvusi (Big Bay) " James Arulobani Waluriki " 
William Jereviu (Big Bay) '" Edwin Garaegaga Waluriki " 
Hosea Malueta (Big Bay) " John Banga Kwatungwele 
Manaseh Malau (Big Bay) " (Lombaha) " 
Thomas Malau (Big Bay) " Abel Tarigini Lombaha (Lombaha) " 
Esau Talatas (Big Bay) " Gabriel Nangire (Lombaha) " 
Eugene Port Qlry " Jonah Garae L%vange (Lombaha) " 
Pascal Rite Port airy " Dick Lolovange (Lombaha) " 
Karwar Hog Harbour " Joseph Mala Lowainasasa 
\\arput Hog Harbour/ Kale " (Lombaha) " 
James Nase Hog Harbour/ Kale " Silas Tad V uiberugu (Lombaha) " 
Timothy Mavea Island " Robert Vuiberugu (Lombaha) " 
David Tutuba Island " Mois '/.-olopoepoe " 
Thomas Rongo Avunatari Malo Island Samuel Morris Tavalavola " 
Thompson Samuel Avunatari " James Tambe Lolavenue " 
Mahle Avunatari " Johnson Tari Lolovenue " 
John Vatu Avunatari " Kasper Vusi Lolovenue " 
J eu Rauvcoso Nanuku " Joel Mera Navonda (Longana) " 
Maralau Nanuku " Lester Tad Navonda (Longana) " 
Alvea Avunabulu " Rupert Garae Atavoa (Longana) " 
Vanua Karakara Avunabulu " Joel Undu Arorono (Longana) " 
Voracese Atariboe " /I,{arcel Tari Lovuneili, (Longana) " 
Opetai Aveamnae " Franklin Lovusi (Longana) " 
Japhet Tanmiel " pavid Boe Loqwiritara 
Gorden Shem Tanmiel " (Longana) " 
Reuben Amapelau " Leonard Lolovoli " 
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· , 

Messack 
Sorgi Gamba 
E.phraim Moli 
Peter Viramaeto 
George Beru 
Solomon 
Edwin Garae 
Elison Bani 
~arren Tambe 
Al bert Toa vu tu 
James Arulobani 
Edwin Garaegaga 
John Banga 

Abel Tarigini 
Gabriel 
Jonah Garae 
Dick 
Joseph Mala 

Silas Tari 
Robert 
Mois 
Samuel Morris 
James Tambe 
Johnson T ari 
Kasper Vusi 
Joel Mera 
Lester Tad 
Rupert Garae 
Joel Undu 
Marcel Tari 
Franklin 
David Boe 

Leonard 
Talivuhe 
Mathew Tarlilivliv 
Stephen 
George Biti 
Silas Garaeanga 
Paul Garae 
Michael Matu 
Dick Sese 
Aaron Taritamata 
Vipeli Taribiti 
David Garaelone 
John Mark Gasa 
Geoffrey 
James Garo 
Joe 
Joel 
Peter Balan go 
Barnabas Weds 
Leonard 
Rani 
Mark Maliu 
Stephen Aru 
Paul 
Arthur Vanav 
Mathias 
Barnabas Aris 

Amapelau 
Avunaleleo 
Vilakala 
Vilakala 
Tavala 
Ndui Ndui 
Ndui Ndui 
Natuleo 
Vuigalato 
Vuigalato 
V,aluriki 
\\aluriki 
Kwatungwele 

" .. 
Aoba .. 

" .. 
" .. .. 
" .. 
" 

(Lombaha) .. 
Lombaha (Lombaha) .. 
Nanire (Lombaha) " 
Lolovange (Lombaha) " 
Lol6vange (Lombaha) " 
Lowainasasa 
(Lombaha) 
Vuiberugu (Lombaha) 
Vuiberugu 
Lolopoepoe 
Tavolavola 
Lolovenue 
Lolovenue 
Lolovenue· 
Navonda (Longana) 
Navonda (Longana) 
Atavoa (Longana) 
Arorono (Longana) 
Lovuneili (Longana) 
Lovusi CLongana) 
Loqwiritara 
(Longana) 
Lolovoli 
Lolovoli 
Lolovatali 
Lovui bakaasturu 
Lolovele (Lolokaro) 
Lo-one (Redcliff) 
Lolosiwoi 
Lolosiwoi 
Lolovange 
Lolosori 
Lovuibini 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

Nangire II 

Lolomangwe II 

Avanbatai (S'Maewo) Maewo 
Asanwari (S'Maewo) " 
Nasawa 
Ralise 
Sarangwea 
Naane 
Naviso (East) 
Ngota 
Tanmaeto 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

Betarara II 

Navitora (Nord) . . Maewo 
St._ John Merelava, Banks 
Leqel II 

Losalava Gaua 
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Talivuhe 
Mathew TariIilivliv 
Stephen 
George Biti 
Silas Garaeanga 
Paul Garae 
Michael Matu 
Dick Sese 
Aaron Taritamata 
V ipeli Taribiti 
David Garaelone 
John ,II ark Gasa 
Geoffrey 
James Gato 
Joe 
Joel 
Peter Balaogo 
Barnabas Weds 
Leonard 
Roni 
.lfark Maliu 
Stephen Am 
Paul 
Arthur Vanva 
Mathias 
Barnabas Aris 
Samson Boe 
Marvin 
Paul Elea 
Joho Qarani 
John Elman 
George Bright 
Joseph 
Mika 
John Young 
Mikael 
Jacob 
Robertson 
Norman 
Stephen 
Willie 
George 
Oscar Watato 
Joel 
Peter WiIIy 
Benjamin 
Philip Nathaniel 
Joseph 

Lolovoli 
Lolovatali 
Lovuibakaasturu 
Lolove/e (Lolokaro) 
La-one (Redcliff) 
Lolosiwoi 
Lolosiwoi 
Lolovange 
Lofosori 
Lovuibini 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

Nangire " 
Lolomangwe " 
Avanbatai (5. Maewo) Maewo 
Asanwari (S.Maewo) " 
Nasawa 11 

RaUse '. " 
Sar/ingwea 
Naone 

N aviso (lEast) 
Ngota 
Tanmaeto 
Betarara 
N avitora (North) 
St . .John . 
Leqel 
Losalava 
Qetevut 
Losalava 
Wosaga 
Vatrata 
Levitoboso 
Levitoboso 
Latawan 
Nerenigmen 
Nerenigmen 
R~ 
R~ 
Nerenigmen 
A~ar 
Avereman 
Va/ua 
Learop 
ioga 
Toga 
Lo 
Biu 
Merig ls .. 
Merig ls .. 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

M' erelava, Ban 

" 
Gaua 
Gaua 
Gaua 
Vanu~lava 

" 
Vatl,t.lava 

Mota 
MotEl/ava 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

Ureparapara 
Torres Island 

" 
" 
" 

Merig Isla 
Merig lsla 

2. This Joint Decision shall have effect from the date of 
its pUblication in the Condominium Gazette . . 

DATED .at VlLA this twenty ninth day of December 1972 .. 

The French Resident 
Commissioner 

LANGLOIS 

The British Resident 
Commissioner 

COLIN B, ALLAN 



r'Samson Boe Quetevut " 
Marvin Losalava " 
Paul Elea Wosaga Vanualava 

John Qarani Vatrata " 
John Elman Levitoboso " 
George Bri gh t Levitoboso " 
Joseph Latawan Mota 

Mika Nerenigmen Molalava 

John Young Nerenigmen " 
Mikael Ra " 
Jacob Ra " 
Robertson Nerenigmen " 
Norman Avar " 
Stephen Avereman " 
Willie Value " 
George Learop Ureparapara 

Oscar \\oatato Toga Torres Ialands 

Joel Toga " 
Peter Willy Lo " 
Benjamin Hiu " 
Philip Nathaniel Merig Is. Merig Islands 

Joseph .Merig Is. " 

Article 2. - La presente decision entrera en vigueur 
pour compter de la date de sa publicati~ 
on au Journal Officiel du Condominium. 

Port-Vila, Ie 29 Decembre 1972. 

Le Commissaire~Resident 
de Sa Majesle Britannique 

aux Nouvelles~Hebrides, 

COLIN H. ALLAN 

Le Commissaire~Resident 
de Hance 

aux Nouvelles~Hebrides, 

LANGLOIS 

1 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 161 de 1972 
portant .designation des Assesseurs et Assesseurs 3up~ 
pleants pres Ie Tribunal Indigene de la Circonscription 
des nes du Centre II pour 1973, 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRlTANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU llartic1e 8, paragraphe f) du Protocole Franco~Britan~ 
nique de 1914, 

ARTICLE 1-

Paul 
Sukon 

D ECIDENT: 

Sont nommes Assesseurs et Asses· 
seurs Suppleants pres Ie Tribunal In
digene de la Circonscription des Iles 
du Centre II pour une annee a compter 
du 1er Janvier 1973, les autochtones 
suivants : 

A$3ESSEURS 

Panap 
Uripiv 

Mallicolo 
Mallicolo 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

'JOINT DECISION N° 161 of 1972 

.4cting in pursuance of paragraph 6 of the Anglo-Frerich 
Protocol of 1914, the British and French Resident Com

missioners 

DO HEREBY DECIDE 

1. The undermentioned persons shall be appointed Asses
sors ans Supplementary .4.ssessors to the Native Court of 
Central District No.2 for a period of one year commencing 

on January 1st, 1973. 

.4SSESSORS 

Paul Penap Malekula 
Sukon Uripiv Mal.kula 

SUPPLE\1ElVTARY .4SSESSORS 

Bongmelip Banam Bay .IIalekula 

Frank Aulua " 
Abel Tisman " 
Rl1tal1 Tisman " 
Enock Unua " 
Manai Retok ." 
Jacob Bushman " 
Rion Litzlitz " 
David Tautu " 
Seppa Rano " 
Rudolpho Walla " 
Cashimir Walla (Vi/a) " 
.ltalki/a Atchin " 
Theophile Atchin " 
Germain Atchin " 
Paul Lavalsal " 
Sout Vao " 
Petro Rano " 

.. Jean ,If aetoh Vao " 
Desire Vao " 
Stepheno Vao " 
Joshua Alagas " 
Leeman Tontsr " 
Jeremish Espiegle Bay " 
Avin Tenmaru " 
Jerimoth Tanmaru " 
Chanel Wi/ak " 
Edwin Leviamp " 
Virhambat Amok " 
Paul Brenwe " 
Joel Laravat " 
Natep VU.hmavis " 
Francis Dixon Reef " 
Kensing ,\1alfakal " 
Sale Labo " 
llari Lembenwen " 
Tom .IIelip " 
Marcel Tman " 
,\1esek Akham " 

~O 



ASSESSEURS SUPPLEANTS, 
" 

Bongmelip Banam Bay Mallicolo 
Frank Aulua Mallicolo 
Abel Tisman Mallicolo 
Rutau Tisman Mallicolo 
Enock Uoua Mallicolo 
Manai Retok Mallicolo 
Jacob Bushman-Bay Mallicolo 
Rion Litzlitz Mallicolo 
David Tautu Mallicolo 
Seppa Rano Mallicolo 
Rudolpho lIalia Mallicolo 
Casimir \I ails (Hot) Mallicolo 
Malkila Atchin Mallicolo 
Theophile Atchin !\Iallicolo 
Germain Atchin MalJicolo 
Paul Lavalsal Mallicolo 
Sout Vao Mallicolo 
Petro Rano Mallicolo 
Jean Maetoh Vao Mallicolo 
Desire Vao MalJicolQ 
Stephano Vao Mallicolo 
Joshua Alafas Mallicolo 
Leeman Tontar Mallicolo 
Jeremiah EspiegJe-Baie Mallicolo 
Avin Tenmaru Mallicolo 
Jerimoth Tenmaru Mallicolo' 
Chanel lIilak Mallicolo 
Edwin Leviamb Mallicolo 
Virambat Amok Mallicolo 
Paul Brenwe Mallicolo 
Joel Laravat Mallicolo 
Natep Vunmavis Mallicolo 
Francis Dixon Reef Mallicolo 
Kenzing Malfakal Mallicolo 
Sale Labo Mallicolo 
Hali Lembenwen Mallicolo 
Tom Melip Mallicolo 
Marcel Toman Mallicolo 
Mesek Akhamb Mallicolo 
[wai Akhamb Mallicolo 
Kaltassi Pescarus Mallicolo 
Jerome Lutece Mallicolo 
Tom Pilong ~vIallicolo 
Colin Avock Mallicolo 
Damien Port-Sandwich Mallicolo 
Michael Vari Arongbaralu Pentect5te 
John Mark Sine Lamalanga Pentec&te 
Aron Rango Abwatuntora Pentec6te 
Antoine G'ihala Latana Pentec6te 
Silas Ngari Loitong Pentec8te 
Paul Kavit Namaram Pentecote 
Michael Lislis Pentecote 
Joel Ranmawat Pentec6te 
Alick Nakaronboga Pentecote 
Alfred Vansemakul Pentecote 
Michael Tansip PentecBte 
Roran Leo Aligu Pentec8te 
Bilamel Hamre Pentecote 
Charlie Tor Ranbutor Pentec8te 
Martin Point-Cross Penteceite 
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Iwai 
Kaltassi' 
Jerome 
Tom 
Colin 
Damien 
Michael Vari 
John Mark Sine 
Aron Rango 
Antoine Gihala 
Silas Ngari 
Paul Kavit 
Michael 
Joel 
Alick 
,41fred 
Michael 
Roran Leo 
Bilamel 
Charlie Tor 
Martine 
Pio 
Joachim 
Louis 
Willie 
Chanel 
Jephet 
Tofor 
Worwor 
Samuel ,1.f ansup 
Tasso 
Marcel 
.!{oses 
Alick 
Alick 
Moses 
Alexander 
Fred 
Simon 
David 
Willie Kalsay 
Edward 

Akham 
Pescarus 
Lutece 
Pilong 
Avok 
Port-Sandwich 
Arongbaratu 
Lamalanga 
,4bwatuntora 
Latano 
Loltong 
Namaram 
Uslis 
Ranmawat 
N akaronboga 
Vansemakul 
Tansip 
,41igu 
llamre 
Ranbutor 
Point Cross 
Baie'Martelli 
Baie Barrier 
Baie Barrier 
,!fagam 
Saint Louis 
Umbul 
Fanla 

" 
" 
" 
" 

" 
Pentecost, 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

North Ambrym 

" 
" 
" 

Ranon " 
Craig CDve West Ambrym 
Baiap . " 

Sessivi " 
Port Vato " 
T oak South East Ambrym 
Benapo " 
£ndupoal " 
Endupakol " 
Liro Paama 
Tahi " 
Tavulaf " 
Tehal Netan " 
Fauleli " 

2, This Joint lJecision shall have effect from the date of 
its publication i!J the Condominium Gazette .. 

D.4TlW at VILA this twenty-ninth day of lJecember, 1972, 

The French Resident 
Cotn,mi ssi oner 

L4NGLOIS 

The British Resident 
Co.mmissioner 

COLIN H, ALLAN 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N' 162 of 1972 
Acting In pursuance of paragraph 6 of Article 8 of $e An
glo-French Piotocol of 1914, the British and French Resi-
dent Commissioners I 



Pio 
Joachim 
Louis 
Willie 
Chanel 
Jephet 
Tofor 
Wotwor 
Samuel Mansup 
Tasso 
Marcel 
Moses 

, Alick 

Alicli' 
Moses 
Alexander 
Fred 
Simon 
David 
Willie Kalsay 
'Edward 

ARTICLE 2-

Baie-Martelli Pente~6te 
Baie-Barrier Pentecote 
Baie-Barrier Pentecote 
Magam Nord-Ambrym 
Saint-Louis Nord-Ambrym 
Limbul Nord-Ambrym 
Fanla Nord-Ambrym 
Ranon Nord-Ambrym 
Craig-Cove Ouest-Ambrym· 
Baiap Ouest-Ambrym . 
Sessivi Ouest-Ambrym 
Port-Vato Ouest-Ambrym 
Toak Sud-Est-Ambrym 
Benapo SlId-Est-born brym 
Endupoal Sild-Est-Ambrym 
Endupakol Sud-Est-AmbrYIll 
Liro Paama 
Tahi Paama 
Tavalai' Paama 
Tehal-Netan Paama 
Fauleli Paama' 

La presente decision entrera en vigueu! 
pour compter de la date de sa publicati
on au Journal Officiel du Condominium.· 

Port-Vila, Ie 29 Decem bre 1972. 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique 

aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H .• ALLAN 

Le Commissaire-Resident 
de France 

aux Nouvelles-Hebrides, 

LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

. DECISION CONJOINTE W162 de 1972 

Portant designation des Assesseurs et Assesseuts Sup
pleants pres Ie Tribunal Indigene de la. C~rconscription 
des lles du Centre, Premiere Subdivision pC?ur. 1973~ 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU l' article 8, paragraphe 6 du Protocole Francq-Britan-· 
nique de 1914, 

D ECIDENT: 

ARTICLE 1 - Sont nommes Assesseurs et Assesseurs 
Suppleants p·res Ie Tribunal Indigene de 
la Circonscription des nes du Centre, 

... ; Premiere Subdivision pou~ une annee it 
compter du 1er Janvier 1973, les Auto
chtones ci-apres designes : 

ASSESSEURS 

Graham KALSAKAU 
Peter POILAPA 

Hot Vila 
Mele 

Vate 
. Vate 
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DO HEREBY DECIDE 

1. The undermentioned persons shaIl b~ appointed .4.sses~ 
sors and Supplementary Assessors for the Nati'Ve Court of 
Central District No.1 for a period of one year commencing 
on January 1st, 1973. 

ASSESSORS 

Graham Kalsakau 
Peter Poilapa 

Fila lsla~d 
Mele Villaile 

SUPPLEMENTARY ASSESSORS 

Charlie KALMET Erakor 
Henri TAGA Port Vila 
Georges PAKOA Port Vila 
Maxime CLAVERT Port Vila 
Tapanilkai SOP, Fila lsland 
KalosikiTARlPOAMATA Siviri 
Marik KALTONG Eton 
.l1axwell KALFAU Eton 
Stephens KALOR'S Paunangis 
Abednego SAU Port Vila 
Levi KAUKARE Port Vila 
Jack KALOAS '\1'oso 
Jack ALIKAO Farealapa 
RONETH .'I1atoa 
John TAR'PU Tikilasoa 
Kaloran TAPlTARI Worearu 
Thompson MATANGARASI Sake 
KALTAONG Leleppa 
William KALSONG Leleppa 
Ben MATAPANGA Ngurua 
Sem TAFlMATUA Marao 
Lindsay MARlA TO Wiana 
Noel KALTIERE ,\I angarong 
Bill TAFlMATAKO Wiana 
Willy PHlRIAM Finonga 
Willie TlM AKlJR.4 Sangava 
.Kalo PAKOAVlA .\lOAN A Mangkita 
Shem MASOENANGl Makura 
MAR-4KA! .lIakura 
Misuma MARlSOT4 Erata 
Louis SAS4MAKI Lakalia 
Willy TlTONGOAMURl Lewiana 
Tom TlPOLO.4M.4TA Itakoma 
Toara TlTONGOAMATA Mangarisu 
Pakoa Mala 

NA.IIBlAK1,\lANU Euta 
Kakae Ben MATARlLlU Panila 
Kalotap FANDANU Lupualea 
RUBEN Pais 
lana O.IIAWA Morio 
Willie KORA Nikaura 
SETH Lelaime 
TARlPOALATA Filikara 
WlLLlE Vovo 

Elate 
Elate 

Elate 
Elate 
Elate 
Elate 
Elate 
Elate 
Elate 
Elate 
Elate 
Elate 
Elate 
Mosd 
Niluna 
Niluna 
Nguna 
Ngana 
Pele 
Leleppa 
Leleppa 
Emau 
Emau 
Emau 
Emau 
Emau 
Emae 
Emae 
Emae 
Makura 
Makura 
Tongariki 
Tongariki 
Tongatiki 
Tongoa 
Tongoa 

Tongoa 
Tongoa 
Tongoa 
Epi 
Epi 
Epi 
Epi 
Epi 
Epi 



ASSESSEURS SUPPLEANTS 

Charlie KALMET Erakor Vate 
Henri TAGA Port-Vila Vate 
Georges PAKOA Port-Vila Vate 
Maxime CLA VERT Port-Vila Vate 
Tapangkai SOPI Port-Vila Vate 
Kalosiki TARIPOAMA TA Siviri Vate 
Marik KAL TONG Eton Vate 
Maxwell KALFAU Eton Vate 
Stephens KALORIS Paunangis Vate 
Abednego SAU Port-Vila Vate 
Levi KAUKARE Port-Vila Vate 
Jack KALOAS Maso Maso 
Jack ALIKAO FareaJapa N'Guna 
RONETH Matoa N'Guna 
John TARIPU Tikilasoa N'Guna 
Kaloran TAPITARI ~orearu N'Guna 
Thompson MA TANGARASI Sake Pele 
KALTAONG Leleppa Leleppa 
William KALSONG Leleppa LeJeppa 
Ben MATAPANGA Ngurua Eman 
Sem TAFIMATUA Mar"ao· Eman 
Lindsay MARIA TO Viiana Eman 
Noel KAL TIERE Mangarong Eman 
Bill TAFIMATAKO Wisna Eman 

" 
Willy PHIRIAM Finonga Emse 
Obed TIMAKATA Makatea Emae 
Willie TIMAKURA Sangav8. Emae 
Kalo PAKOA VIA MOANA Mangkita Eroae 
Shem MASOENANGI Makuta Makura 
MARAKAI, Makura Makura 

Misuma MARISOT A Erata Tongariki 
Louis SASAMAKI Lakalia Tongariki 
Willy TITONC;OAMURI Lewiana Tongariki 
Tom TIPOLOAMATA Itakoma Tangoa 
Toara TITONGOAMATA Mangarisu Tangoa 
Pakoa Mala 

NAMIAKlMANU Euta Tongoa 
Kakae Ben MATARILIU Panita Tangoa 
Kalotap FANDANU Lupualea Tangoa . 

RUBEN Paie Epi 
lona OMAIIA t Morio Epi 
\\illie KORA Nikaur8 Epi 
SETH Lelaime Epi 
TARIPOALATA Filikara Epi 
V,ILLIE Vovo Epi 
JOHN Mae-Mare Epi 
TAUN Bonkovia Epi 
Tom WATEK Butumba Epi 
WILLIAM' Burapika Epi 
Tom OMET Maparisu Epi 
KEBA Nuvi Epi 
Naugka ALICK Ngalaparua Lamen 

PULUPE N galavasoro !.-amen 

• La presente decision enttera en viguent ARTICLE 2-
pour compter de la date de sa publicati-
on au Journal Officiel du Condoniinium~ 
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JOHN Mae-Mare E,pi 

TAUN Bonkovia Epi 

Tom WATER Burumbia Epi 

WILLIAM BUTBpika Epi 

Tom OMET Maparisu Epi 

REBA Nuvi Epi 

Naugka ALICR Ngalaparua Lamen 
PULUPE Ngalavasoro Lamen 

2. ,This foint Decision sht.ll have effect from the date of 
'its pUblication in the Condominium Gazette. 

DATED at VILA this twenty-ninth day of December, 1972. 

The French Resident 
Commissioner 

L4NGLOIS 

. The British Resident 
Commissioner 

COLIN H, ALLAN 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N° 1 of 1973 
Acting in pursuance of Article 2.3 (,4) (second paragraph) 
of the ,Anglo-French Protocol of 1914 the Resident Com
missioners 

DO HEREBY DECIDE 

David Thomas BROWNING be appointed as Assistant Dis
trict ,Agent with effect from 27th April, 1972 to assist the 
British District Agent, Central District No 1 in the perla
Tmance of his duties. . 

DATED' at VILA this 19th day of January 1973. 

The Resident Commissioner 
'tor the French Republic 

LANGLOIS 

lIer Britannic Majesty's 
Resident Commissioner 

COLlNH. ALLAN 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N°2 of 1973 

Acting in' pursuance of Article 8.6 of the Anglo-French 
Protocol of 1914 the Resident Commis'sioners 

! 

DE HEREBY DEqDE 

that David Thomas BROWNING, having been appointed as 
.4ssistant District Agent under Article 2.3 (AI (second pa
ragraph) of the Anglo-French Protocol of 1914 shall with 
effect from the 27th day of April 1972, be empowered to 
preside over the Native Court within Central District No.1 .. 

DATED at VILA. this 19th day of fanuary, 1973 . 

The Resident Commissioner 
{or the French Republic 

L.4NGLOTS 

Her Britannic Majestx's 
Resident Commissioner 

COLIN H. ALLAN 



, 

Port-Vila, Ie 29 Decembre 1972. 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique 

aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN 

Le Commissaire~;Resident 
de France 

aux Nouvelles-Hebrides, 

LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 1 de 1973 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU - I' article 2.3 (A) 2° § du Protocole Franco-Britanni-
que de 1914 .'. . 

DECIDENT: 

ARTICLE 1 - David Thomas BRO\\NING est nomme Ad
joint au Delegue a compter du 27 avril 1972, pour assister 
Ie Delegue Britannique de la Clrconscription des Hes du 
Centre 1, dans 11 exercise de ses fonctions~ . 

Port-Vila, Ie 19 janvier 1973. 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique 
;sux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H .• ALLAN. 

Le Commissaire-Resident 
de France 

au-x Nouvelles-Hebrides, 

LANGLo,IS. 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 2 de 1973 

LES COMMI3SAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRITANNIQUE, AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU -I'article 8.6 du Protocole Franco-Britannique de 1914 

D ECIDENT: 

ARTICLE 1 - David Thomas BRO\\NING ayant ete nomme 
Adjoint au Delegue selon l'article 2 .• 3 (A) 2!' • du Protoco
Ie Franco-Britannique de: 1~14, est autorise, ~ compter du 
27 avril 1972, a presider le'Tribunal Indigene, dans la cir
co~scription des nes du C~ntre 1.. 

Port-Vila, Ie 19 janvier 1973. 

Le Comrnissaire-Resident \ Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique de France 
aux Nouvelles-Hebrides, aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN . LANGLOIS 
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NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N° 3 of 1973 

.4cting in pursuance of Article 2.3 (A) (second paragraph) 
of the .4nglo-French Protocol of 1914 the Resident Com
missioners 

DO 'fEREBY DEClDE 

1. Timothy BILA shall be appointed as Assistant Dis
trict Agent to assist the British District Agent, Northern 
District in the performance of his duties. 

2. This Joint Decision shall have effect from the date of 
the publication in the Condominium Gazette. 

D.4TED at VILA this 19th day of January, 1973 .. 

The Resident Commissioner 
for the French Republic 

LANGLOIS 

Her Britannic Majesty's 
Resident Commissioner 

COLIN H. ALLAN 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 
JOINT DECISION N° 4 of 1973 

Acting·.in pursuance of Article 8.6 of the Anglo-French 
Protocol of 1914 the Resident Commissi6ners· 

DO HEREBY DEClDE 

that Timothy BILA, having been appointed as Assistant 
District Agent under Article 2.3 (A) (second paragraph) of 
the Anglo·French Protocol of 1914 shall be empowered to 
preside over the Native Court within Northern District. 

D.4TED at VILA this 19th day of January 1973. 

The Resident Commis,sioner 
for the French RepUblic 

LANGLOIS 

Her Britannic .1.fajesty's 
Resident Commissioner 

COLIN H. ALLAN 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N° 5 of 1973 

.4cting in pursuance 01 Article 2.3 (.~) (second paragraph) 
of the .4nglo-French Protocol of 1914 the Resident Com
missioners 

DO HEREBY DEClDE ' 

Brian Joseph BRESNIHAN be appointed as Assistant 
District Agent with effect from 27th .4pril, 1972 to assist 
the British District Agent, Northern District in the perfor
mance of his duties .. 



CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES I 
DECISION CONJOINTE N° 3 de 1973 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAjESTE BRlTANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

DATED at VILA this i9th day of January 1~73. 

The Resident Commissioner 
for the French Republic 

Her Britannic Majesty's. 
Resident Commissioner 

VU - 1'article 2.3 (A) 2° ,§ du Protocole Franco-Btitanni- -l---------------------
que de 1914 

LANGLOIS COLIN H, ALLAN 

D ECIDENT: 

ARTICLE 1 - Timothy ElLA est nomme Adjoint au Dele
gue pour assister le Delegue Britannique de ~a Circons~ 
cription des Iles du N Old dans 11 exercice de ses fonctions'l 

ARTICLE 2 - Cette Decision Conjointe prendra effet a 
'compter de la date de sa publication au J oumal Officiel 
du Condominium~ 

Port-Vila; Ie 19 janvier 1973. 

Le Commissaire-'Resident Le Commissaire-Resident 
de Sa Majest~ Britannique 
BUX Nouvelles-Hebrides, 

COLlNH, ALLAN 

de France 
aux Nouvelles-Hebrides; 

LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 4 de 1973 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRlTANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU • l' article 8.6 du Protocole'Franco-Britannique de 1914 

D ECIDENT: 

ARTICLE 1 - Timothy BILA, ayant ete nomme Adjoint au 
Delegue Btitannique selon 1'article 2.3 (A) 2° ... du Proto
cole Franco-Britannique de 1914, est autorise a presider 
Ie Tribunal Indigene dans la Circonscription des Iles du 
Nord. 

Port-Vila, Ie 19 janvier 1973. 

Le Commissaire-Resident Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique de France 
BUX NouvelleslIebrides, BUX Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 5 de 1973 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRlTANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

vu - r article 2.,,3 (A) 2° 1~ du Protocole Franco-Britannique 
de 1914 

15 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N° 6 of 1973 

Acting in pursuance of Article 8.6 of the Anglo-French 
Protocol of 1914 the Resident Commissioners 

DO HEREBY DECIDE' 

thai Brian Joseph BRESNIHAN, having been appointed as 
Assistant District Agent under, Article 2.3 (AI (second pa
ragraph of the Anglo-French Protocol of 1914 shall with 
effect from the 27th day of April 1972, be empowered to 
preside over the Native Court within Northern District. 

DATED at VILA this 19th day of January, 1973. 

The Resident Commissioner He,r Britannic ,Yajesty's 
for the French Republic Resident Commissioner 

LANGLOIS COLIN H •. ALLAN 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION' N° 7,' of 1973 

Acting in pursuance of Article 2.3 (AI (second paragraph) 
of the Anglo-French Protocol of 1914 the Resident Com
missioners 

DO IfEREBY DECIDE 

1. Tom BAKEO be appointed as Assistant District Agent 
to assist the British District .4gent, Central District No. 
2 in the performance of his duties. 

2. This Joint Decision shall have effect from the date of 
the publication in the Condominium Gazette. 

DATED at VILA this 19th day of January, 1973'. 

The Resident Commissioner 
for the French Republic , 

LANGLOIS 

fler Britannic Majesty's 
Resident Commissioner 

COLIN If, ALLAN 



D ECIDENT: 

ARTICLE 1 - Brian Joseph BRESNIHAN est nomme Ad
Joint au Delegue, a compter du 27 avril 1972, pour assis
ter Ie Delegue Britannique de la Circonscription des lies 
du Nord ,dans l' e:x.ercice de ses fonctionsu 

Port-Vila, Ie 19 janvier, 1973. 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique 
aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN 

Le Commissaire-Resident 
<Ie France 

aux NOl,lvelles-Hebrides, 

LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

'../s·I ..... \f\fi:GL~-CONJOINT N° 6' de 1973 

LES COMMISSA IRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA . 
MAJESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HJI;BRIDES 

VU - l' article 8,6 du Protocole Franco-Britannique de 1914 

DECIDENT: 

ARTICLE 1 - Brian Joseph BRESNlHAN, ayan, He nomme 
Adjoint au DMegue selon I'article 2,3 (A) 2°, du Proto
cole Franco-Britannique de 1914, est autoris~, a -campter 

du 27 avril 1972, a presider Ie Tribunal Indigene de la Cir-
conscripti~n des Iles du Nord~ , 

. Port-Vila, Ie 19 janvier, 1973. 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique 
aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN 

Le Commissaire-Resident 
de France 

aux NouVelles-Hebrides, 

LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 7 de 1973 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 

NEW HEBRIDES CONDOMiNIUM 

JOINT DECISION N° 8 of 1973 

Acting in pursuance of Article 8.6 01 the Anglo-French 
Protocol of 1914 the Resident Commissioners 

DO 'fEf/EBY DECIDE 

that .Tom BAKEO, having heen appointed as ~4ssistant 
District .4gent under Article 2.3 (.4) (second paragraph) of 
the .4nglo-French Protocof 01 1914 shall be empowered to 
preside over the Native Co.urf within Central District No.2. 

DATED at VlL,4 this 19th day 01 January, 1973 .. 

The Resident Commissioner 
lor the French Republic 

LANGLOIS 

Her Britannic Majesty's'" 
Resident Commissioner 

COLIN H.ALLA.';' 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N° 9 of' 1973 

The Resident Commissioners acting in exercise of the po~ 
wers conferred by paragraph 1 of .4rtic/e 4 of the Anglo
French Protocol of 1914 

HEREBY DECIDE 

1. There is heteby establisbed a joint service of ports and 
marine affairs, the functions of which shall be prescribed 
by a joint standing order. 

2. This decision shall come into operation on the date of 
its publication in the Conqominium Gaz.ette .. 

MADE at Vila this 23rd day of January, 1973 .. 

The Resident Commissioner 
for the French Republic 

L,4NGLOlS 

Her Britannic Majesty's 
Residen.t Commissioner 

COLIN H, ALLAN 
MAJESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES' f--------------------

VU - l' article 2,,3 (A) 'l!' ,§ du Protocole Franco-Britanni
que de: 1914 

D ECIDENT: 

ARTICLE 1 - Tom BAKEO est nomme Adjoint au Delegue 
pour assister Ie Delegue hritannique de Ie Circonscription 
des Iles du Centre II dans l' exercice de ses fonctions~ 

ARTICLE 2 - Cette Decision Conjointe prendra effet ii 
compter de la date de sa public'lfion. au Journal Officiel 
du c;;.ondominium_ . 
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NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N° 12 of 19'13 

ACTlNG IN pursuance 01 Section 25 of Joint Regula-, 
tion No. 11.0f 1969,the Britishand French Resident Com-
missioners 

DO HEREBY DECiDE' 

1. ,\fonsieur Rancis LEPAGE shall be appointed Regis
trar of Trade Unions. 

2. This Joint Decision shall have effect from the date of 
its pUblication in the Condominium Gazette. 



Port-Vila, Ie 19 janvier 1973" 

Le Commissa ire-Resident 
de Sa Majeste Britannique 

/aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H" ALLAN 

Le Commissaire-Resident 
de France 

aux Nouvelles-Hebrides, 

LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 8 de 1973 

LES COM1VlISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MA]ESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

vu - Particle 8, paragraphe 6, du Protocole Franco-Britan
nique de 1914 

D ECIDENT: . 

ARTICLE 1 - Tom BAKEO, ayant ete nomme Adjoint au 
DeIegue, selon l' article 2"3 CAl 2° " au Protocole Franco
l3ritannique de 1914, est autorise a presider Ie Tribunal 
"rnciigeme dans la Circonscription des Iles du Centre It 

Port-Vila, Ie 19 janvier 1973" 

Le Commissaire-Resident Le Commissaire-Resident 
de Sa Majeste Britannique de France 
sux Nouvelles-Hebrides, aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H, ALLAN LANGLOIS 

DATED at VILA this 26th day of Janu<Jry. 1973. 

French Resident 
Commissioner 

LANGLOIS 

British Resident 
commissioner 

COLTN H, ALLAN 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT DECISION N° 13 of 1973 

The Resident Commissioners in exercise of the po
wers conferred by section 23 (J) (bi and (3) of Joint .Re
gulation No. 11 of 19112 

, HEREBY DECIDE 

that the Salegoso Co-operati-ve Society situated at~.Naviso, 
,11aewo and registered on 2nd December 1970 as Co-ope
rative Society No, 79 be, and the same is hereby dissol
ved and that Peter Henry PHILLIPS, the British Co-ope
rative Society's Officer for the Northern District be ap- ' 
pointed liquidator, of the said Society. 

This decision shall come into operation on the date 
of its publication in the Condominium Gazette. 

DATED at VILA this 26th day of January, 1973. 

The Resident Commissioner Her Britannic Majesty's 'f, 

for th~ French Republic Resident Commissioner 

LANGLOIS COf.,TN H, ALLAN 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 1==---===;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;===~=== 
vi D.ECISION CONJOINTE N09 de 1973 • 

portant creation du Service des Ports et de la Marine 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MA]ESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU - l' article 2, paragraphe 2, l' article 7 et l' article 4, pa
ragraph 1 du Protocole franco-britannique du 6 aoilt 1914 , 

D ECIDENT: 

ARTICLE 1 '- 11 est cree, par la presente decision, un ser
vice comrnun des Ports et de la Marine dont les attributi
ons seront fixees par une instruction conjointe" 

ARTICLE 2 - La presente decision qui prendra effet it 
compter du joUr de sa publication au Journal Officiel du 
CondQrniniurn sera enregistree, communiquee et publiee 
partout ou besoin sera" 

I 

Port-Vila, Ie 23 janvier, 1973" 

Le Commissaire-Resident 
de Sa Maj este Bri tannique 
,aux Nouvelles-Hebrides 

COLIN H" ALLAN 

Le Commissaire-Resident 
de France 

aux Nouvelles-Hebrides 

LANGLOIS 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 10 de 1973 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MA]ESTE BRlTANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

DECIDENT: 

ARTICLE 1 _. Mademoiselle Nicole FAIVRE est nommee 
Commis des Postes~ 

ARTICLE 2 - L'interessee aura doit a ce titre, dans l'e
chelle C2"1 it un salaire de Frs" NH 202,100 par an, ainsi 
qu'aux indemnites prevues par les Reglements~ . 
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ARTICLE 3 N L'interessee subira un stage d'une-annee a 
l'expiration duque! elle pourra etre titula.risee, etre Hcen· 
ciee ou voir son stage prolonge. 

ARTICLE 4 - La presente decision aura effet pour comp
ter de la date de sa prise de servicev 

Port-Vila, Ie 23 janvier 1973, 

Le Commidsaire-Resident 
de France 

LANGLOIS 

Le CommissaireNResident 
de~ Sa! Majeste Britannique, 

COI.,IN H" ALLAN 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 11 de 1973 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAJESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

DECIDENT: 

ARTICLE 1 - Madame Marilyn TAHI est nommee dame 
Operatrice des Telecommunications" 
A~TICLE 2 _ L'interessee aura droit a ce titre dans PeN 
cheJleC2. 1 a un salaire de FNH 202, 100 par an, ainsi 

. qu'aux indemnires prevues par les teglements~ 
ARTICLE 3 - La presente decision aura effet pour comp
ter du 1er decembre 1972, 

Port-Vila, Ie 25 janvier 1973. 

Le Commissaire-Resident Le CommissaireNResident 
de France de sa Majeste Britannique 

LANGLOIS COLIN H, ALLAN 

CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N"12 de 1973 

LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAjESTE BRITANNH,!UE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 

VU - l'article 25 du Reg1ement Conjoint N° 11 de 1969, 

D ECIDENT: 

ARTICLE 1 - Monsieur Francis LEPAGE est designe en 
qualite de Greffier des syndicats, 

ARTICLE 2 - La presente decision aura effet de la date 
de sa publication dans Ie Journal Officiel du Condominium" 

Port-Vila, Ie 26 janvier 1973. 

Le Commissa ire-Resident 
<je Sa Majeste Britannique 

. aux Nouvelles-Hebrides, 

COLIN H. ALLAN 

I 
Le Commissair"e-Resident 

de France 
aux Nouvelles-Hebrides, 

LANGLOIS 

1 
CONDOMINIUM DES NOUVELLES HEBRIDES 

DECISION CONJOINTE N° 13 de 1973 

I LES COMMISSAIRES-RESIDENTS DE FRANCE ET DE SA 
MAjESTE BRITANNIQUE AUX NOUVELLES-HEBRIDES 
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VU I'article 23, paragraphe 1 (b) et 3 du Reglement Con
joint N°" 11 de 1962 

D ECIDENT: 

ARTICLE 1 - La Societe Coopeiative Salegoso, situe a 
Naviso, Maewo, et enregistree Ie 2 D~cembre 1970 comme 
Societe Cooperative N° 79, est dissoute par Ie presente et 
Peter Henry PHILLIPS, Responsable des Cooperatives 
bri tanniques pour la Circonscription des nes du Nord, est 
nomme liquidateur de la dite Societe.v 

ARTICLE 2 - Cette decision prendra effet a compter de 
la date de sa publication au journal Officie1 du Condo
minium~ 

Port-Vila, Ie 26 janvier 1973." 

Le Commissaire~ResidEmt Le Commissaire·Resident 
de Sa Majeste Britannique de France 
aux Nouvelles-Hebrides, aux Nouvel1es~Hebrides, 

COLIN H" ALLAN LANGLOIS 

ANNEXE 
- Reglement conjoint N" 17 de 1948 relatif ala iaxe d'en

registrement des adresses telegraphiques aux Nouvelles
Hebrides. 

- Reglement conjoint (R"C, N° 6 de 1967) amende re1atif 
aux taxes telephoniques~ 

- Reglement coojoint de 1956 amende (R"C, N° 7 de 1956) 
. sur les licence·s commerciales~ .. 

- Reglement conjoint N° 18 de 1968 amende sur 1es licen
ces de debits de boissons ... 

- Reglement conjoint N° 10 de 1964 relatif a 1a taxe sur 
les machine.s a SOllS ... 

- Reglement conjoint N° 10 de. 1939 amende, relatif auX 
taxes sur les radio-communications aux Nouvelles-Hebri
des, . 

- Reg1ement conjoint N" 3 de 1930 amende sur les droits 
dl enregistrement de la propriete fonciere aux Nouvelles
Hebrides. 

- Reglement conjoint de 1955 amende (R"C, N" 1 de 1955) 
sur 1~ taxe d1adduction dleau aux Nouvelles-Hebrides ... 

~ Reglement conjoint N° 26 de 1971 sur la taxe d1assainis
sement~ 



page 2 

page 4 

ERRATA 

JOURNAL OFFICIEL NO. 319 OCTOBRE 1972 ' 

JOINT REGULATION N°. 2S of 1972 

Paragraph 1 : insert Joint Regulation NO. 14 of 
1964 before Joint Regulation N°, 14 of 1967. 

J OINT REGULATION N°. 26 of 1972 

new Section 13, line 12 should read 11 jurisdicti
on and that Court shall order" . . .... 

ERRATA 

JOURNAL OFF1ClEL NO. 320 NOVE.I1BRE 1972 

page 3 JOINT COURT OF TllE NEW HEBRIDES DECISION 

Last line should read 
"Vila, the 10th NOVEMBER 1972". 

page 5 EXTR.4IT du Journal Offieiel de la Republiqeu 
Fran9aise du 12 oetobre 1972 . 

texte should commence' I Par deeret ., .. , . ", 
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